
Colossians 2:13-14
From the book “Take Hold” by Ariel, and D’vorah Berkowitz

"And you, being dead in your sins and the uncircumcision of your flesh, hath he 
quickened together with him, having forgiven you all trespasses; Blotting out the 
handwriting of ordinances that was against us, which was contrary to us, and took it 
out of the way, nailing it to his cross" 

There are some who assume that the subject of this passage is the Torah and that 
the Torah was nailed to the cross with Yeshua, thereby rendering it either 
inoperable or canceling it altogether. They get that impression by the surface 
reading of the words, “having canceled out the certificate of debt consisting of 
decrees against us and which was hostile to us; and He has taken it out of the way, 
having nailed it to the cross.” According to this interpretation, the Torah is 
represented by the words “certificate of debt consisting of decrees”. 

This passage, however, provides us with a classical example of how necessary it is 
to study the Scriptures in their original language along with their original cultural 
context. In being faithful to this hermeneutic, it becomes quite clear that the Torah, 
as a document, is not the subject of this passage. Taking this into account, we can 
come away form this passage with a completely different impression than many 
receive reading it in English, without reference to the Greek. 

The Greek in question is the phrase which is commonly translated, “certificate of 
debt…having nailed it to the cross.” According to scholar, Adolf Deissmann, 
“Some ancient customs connected with the law of debt must be at the root of the 
celebrated passage in Colossians 2:14 where the technical expression 
“handwriting” (=bond) is employed in a religious sense and brought into a 
remarkable connection with the cross. Christ, says the apostle, has forgiven us all 
the debts incurred by our trespasses.” Finding himself unable to specify specifically 
the custom to which Sha’ul refers, Dr. Deissmann, nevertheless, comments, “If we 
are unable to point to the source of the “bond nailed to the cross,” it may be at least 
allowed in passing to refer to ‘the cross on the bond’. We have learnt from the new 
texts [he is writing in 1922!] that it was generally customary to cancel a bond [a 
debt] by crossing it out with the Greek cross-letter Chi.” In essence, the x stood for 
the phrase, “I cross out”. 

In short, what Sha’ul (Paul) appears to be saying here is that the certificate of debts 
consisting of decrees against us that was being cancelled was all the debt of sin that 
we owed to our Father. This is what was being nailed to the cross. It was, in a sense 
being cancelled with a big X on it, as other debts were cancelled in the ancient 
Greek world. 


